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bei ziehender Kopf-Maontage orientiert sich

die vertikale Ausrichtung

der Rollenschiene

Befestigung mit Montageplatten / fitting with mounting plates

f as a result of the infterpretation of this drawing. This drawing remains thé property of GEZE and ist made available to third paries only for
the duration of contractural obligations. All rights connected with this drawing remain in possession of GEZE. This drawing may not bei copied of handed
over to third parties without the express consent of GEZE.

Vorderansicht mit GC 338 / front view with GC 338
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